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Editörden; 

Düşüncenin İzini Sürmek: Yeni Bir Başlangıç… 

Sublime Porte’un (JoSP) yeni baş editörü olarak siz değerli okuyucularımıza ilk seslenişimi 
yapmaktan büyük bir mutluluk duyuyorum. 2026 yılının ilk sayısıyla derginin yeni bir döneme 
adım attığı bu süreçte, hem geçmişten gelen birikimi sahiplenmenin hem de geleceğe dair heyecan 
verici hedefler belirlemenin sorumluluğunu taşıyorum. 

Sublime Porte, kuruluşundan bu yana “düşüncenin aktarım biçimleri” üzerine odaklanan, dünyada 
bu alanda öncü konuma sahip disiplinlerarası bir platform olma misyonunu sürdürmektedir. 
Osmanlı bilim ve düşünce mirasından dünya kültür hazinesine uzanan geniş bir yelpazede, 
bilginin nasıl dolaştığını, dönüştüğünü ve toplumsallaştığını araştırmaya devam ediyoruz. Bu 
sayıda yer alan çalışmalar da bu vizyonun zengin bir kesitini sunmaktadır. 2026 yılının ilk sayında 
okuyucularımızı dört özgün araştırma makalesi, bir çeviri yazı ve bir kitap incelemesiyle 
buluşturuyoruz. İslam tarihi alanında, Memlükler dönemi Mısır’da İttibâ yaklaşımının Anadolu’ya 
intikalini ele alan çalışma, düşüncenin coğrafi sınırları aşarak nasıl yeniden şekillendiğine dair 
önemli bir örnek sunmaktadır. Osmanlı tarihi bağlamında ise iki farklı ama birbirini tamamlayan 
perspektifle karşılaşıyoruz: ilki, Avrupa ve Osmanlı toplumlarının salgın hastalıklar ve karantina 
uygulamalarına yönelik zihniyet yapılarını karşılaştırmalı bir bakışla incelerken; ikincisi, gülün 
Osmanlı toplumsal hafızasındaki yerini koku, statü ve ritüel ekseninde derinlemesine analiz 
etmektedir. Eğitim bilimleri alanından sunulan çalışma, Hârezmî eğitim modelinin bilgi 
aktarımından ahlâkî farkındalığa uzanan boyutlarını gözler önüne sermektedir. Çeviri 
bölümümüzde, çağdaş Arap kültüründe Evliya Çelebi’nin Seyahatnâme’sinin alımlanışını ele alan 
değerli bir çalışmayı Türkçeye kazandırıyoruz; bu çalışma, bir aktarımın yüzyıllar sonra başka bir 
kültürel bağlamda nasıl yeniden anlam kazandığına dair çarpıcı bir örnek teşkil etmektedir. 
Sayımızı, İslam hukuk metodolojisi üzerine bir kitap incelemesiyle tamamlıyoruz. Görüleceği 
üzere, bu sayıdaki çalışmalar tarihsel dönemler, coğrafyalar ve disiplinler arasında geniş bir 
yelpazeye yayılarak derginin temel ilkesini -aktarımın çok yönlü doğasını- somut biçimde 
yansıtmaktadır. 

Yeni editörlük dönemimizde önceliklerimizden biri, Sublime Porte’u uluslararası akademik 
standartlarda daha görünür ve daha güçlü bir platform haline getirmektir. Bu hedefe ulaşmada en 
önemli güvencelerimizden biri, farklı ülkelerden değerli akademisyenlerin yer aldığı uluslararası 
yayın kurulumuzdur. Kurulumuzun çeşitliliği, hem değerlendirme süreçlerimizin tarafsızlığını ve 
niteliğini güçlendirmekte hem de derginin uluslararası akademik camiada daha geniş bir okuyucu 
ve yazar kitlesine erişmesine olanak sağlamaktadır. Önümüzdeki dönemde, hakemlik 
süreçlerimizin titizliğini koruyarak ve uluslararası indekslenme süreçlerine yönelik çalışmalarımızı 
sürdürerek, derginin akademik etkisini artırmayı hedefliyoruz. 

Bu sayıda yer alan değerli çalışmaları bizimle paylaşan yazarlarımıza, titiz değerlendirmeleriyle 
bilimsel niteliği güvence altına alan hakemlerimize ve derginin her aşamasında özveriyle çalışan 
editöryal ekibimize de teşekkürü bir borç biliyorum. 

Sublime Porte’un, düşüncenin yüzyıllar ve kültürler arasındaki yolculuğunu aydınlatma misyonuna 
katkıda bulunmaya devam edeceğine olan inancımla, sizleri bu sayının zengin içeriğiyle baş başa 
bırakıyorum. Okumaktan keyif  almanızı diliyor, gelecek sayılarımız için de katkılarınızı bekliyoruz. 

Saygılarımla, 

Dr. Halil İbrahim Karaöz 

Baş Editör 

Sublime Porte (JoSP) 


